







SHTOJCA II




TË DHËNAT QË RAPORTOHEN SIPAS ANEKSIT V TË LIGJIT NR.2/2023 “PËR GAZET SERRË TË FLUORUARA”

[bookmark: Seksioni_1:_Plotësohet_nga_prodhuesit_e_]


Seksioni 1: Plotësohet nga prodhuesit e gazeve 
Sasitë raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më shumë, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset lart, përndryshe rrumbullakoset poshtë), veçmas për çdo gaz të listuar në Aneksin I dhe II të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara”.

	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	1A
	Sasia totale e prodhimit nga instalimet: 
	Përfshirë sasitë e prodhuara si nënprodukte 

	
	1A.1
	Sasitë e listuara në ton CO2 ekuivalent për secilin gaz të listuar në Aneksin I dhe II të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara”: 

	







[bookmark: Seksioni_2:_Plotësohet_nga_importuesit_e]Seksioni 2: Plotësohet nga importuesit e gazeve 
Sasitë raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më shumë, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset lart, përndryshe rrumbullakoset poshtë), veçmas për çdo gaz të listuar në Aneksin I ose II të ligjit nr. 2/2023, “Për gazet serrë të fluoruara”, për përzierjet që përmbajnë të paktën një nga ato gaze ose për çdo gaz ose përzierje të përfshirë në poliole të parapërziera të importuara. Sasitë e hidrofluorokarboneve raportohen veçmas për çdo vend origjine, përveç rasteve kur tregohet ndryshe në tabelën e mëposhtme.

Në këtë seksion raportohen vetëm importet me shumicë duke përfshirë sasitë e transportuara së bashku me pajisjet me qëllim mbushjen e atyre pajisjeve pas importit, por jo sasitë e përfshira në pajisje. Importet e gazeve të përmbajtura në produkte ose pajisje raportohen në Seksionin 7. Të gjitha importet duhet të raportohen, me përjashtim të mallrave nën magazinim të përkohshëm.


	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	2A
	Sasia totale e importuar 
	Të gjitha importet duhet të raportohen, me përjashtim të mallrave nën magazinim të përkohshëm. Duhet të përfshihet edhe vendi i origjinës


	
	2B
	— prej tyre: Sasia	e	hidrofluorokarboneve të përdorura, të ricikluara	ose	të rigjeneruara
	

	
	2C
	— prej tyre: Sasia e hidrofluorokarboneve të virgjëra të importuara për përdorim si lëndë e parë
	Duhet të raportohet lloji i përdorimit si lëndë e parë.

	
	2D
	— prej tyre: Sasia e hidrofluorokarboneve të virgjëra të importuara për përdorime të përjashtuara sipas Protokollit të Montrealit
	Lloji i përdorimit të përjashtuar do të specifikohet.

	
	2E
	— prej tyre: Sasia e hidrofluorokarboneve të përmbajtura në poliole të parapërziera
	



[bookmark: Seksioni_3:_Plotësohet_nga_eksportuesit_]Seksioni 3: Plotësohet nga eksportuesit e gazeve 




Sasitë raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më shumë, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset lart, përndryshe rrumbullakoset poshtë), veçmas për çdo gaz të listuar në Aneksin I ose II të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara”, për përzierjet që përmbajnë të paktën një nga ato gaze ose për çdo gaz ose përzierje të përfshirë në poliole të parapërziera të eksportuara. Sasitë e hidrofluorokarboneve raportohen veçmas për çdo vend destinacioni, përveç rasteve kur tregohet ndryshe në tabelën e mëposhtme.
Në këtë seksion raportohen vetëm eksportet e gazeve me shumicë duke përfshirë çdo sasi të transportuar së bashku me pajisjet me qëllim mbushjen e atyre pajisjeve pas eksportit.
Sasitë nga prodhimi vetjak të furnizuara sipërmarrësve të tjerë për eksport të drejtpërdrejtë, ose importet e hedhura në qarkullim të lirë dhe të eksportuara ose nga vetë importuesi ose të furnizuara sipërmarrësve të tjerë për eksport të drejtpërdrejtë, raportohen në Seksionin 5 të raportimit.

	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
3A
	
Sasia totale e eksportuar

	
	
3B
	
— prej tyre: Eksporti i sasive të pahedhura në treg
	
Përfshin sasitë e eksportuara nga prodhimi vetjak të pahedhura në treg, nga importet vetjake të pahedhura në treg dhe nga sasitë e blera nën procedura të posaçme doganore dhe të pahedhura në treg përpara eksportit të tyre.
Raportimi i vendit të destinacionit 

	
	
SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
3C
	
— prej tyre: Sasia e eksportuar e blerë nga sipërmarrës të tjerë
	
 

	
	
INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	
KOMENTET

	
	
3D
	
— prej tyre: Sasia e hidrofluorokarboneve të përdorura, të ricikluara ose të rigjeneruara të eksportuara
	

	
	
3E
	
— prej tyre: Sasia e hidrofluorokarboneve të virgjëra të eksportuara për përdorim si lëndë e parë
	
Duhet të raportohet lloji i përdorimit si lëndë e parë.

	
	
3F
	
— prej tyre: Sasia e hidrofluorokarboneve të virgjëra të eksportuara për përdorime të përjashtuara sipas Protokollit të Montrealit
	
Lloji i përdorimit të përjashtuar do të specifikohet.

	
	
3G
	
— prej tyre: Sasia e hidrofluorokarboneve të përmbajtura në poliole të parapërziera
	



[bookmark: Seksioni_4:_Plotësohet_nga_prodhuesit_dh]Seksioni 4: Plotësohet nga prodhuesit dhe importuesit e gazeve dhe nga sipërmarrësit që rigjenerojnë gaze 


Sasitë raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më shumë, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset lart, përndryshe rrumbullakoset poshtë), veçmas për çdo gaz të listuar në Aneksin I dhe II të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara” ose për përzierjet që përmbajnë të paktën një nga ato gaze ose për çdo gaz ose përzierje të përfshirë në poliole të parapërziera.

	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	4A
	Gjendjet totale të magazinës më 1 janar 
	Të gjitha stoqet duhet të raportohen. Kjo nuk do të përfshijë mallrat në magazinim të përkohshëm.

	
	4A.1
	— prej tyre: Gjendjet e magazinës më 1 janar të sasive në pritje për t'u rigjeneruar
	Për t'u raportuar vetëm nga sipërmarrëst që rikuperojnë gaze.

	
	4.A.2
	— prej tyre: Gjendjet e magazinës më 1 janar të sasive nga importi ose prodhimi vetjak ose nga blerjet vetjake nën procedura të posaçme doganore
	

	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	4B
	Gjendjet totale të magazinës më 31 dhjetor
	Të gjitha stoqet duhet të raportohen. Kjo nuk do të përfshijë mallrat në magazinim të përkohshëm.

	
	4.B.1
	— prej tyre: Gjendjet e magazinës më 31 dhjetor të sasive në pritje për t'u rigjeneruar
	Për t'u raportuar vetëm nga sipërmarrëst që rikuperojnë gaze.

	
	4 B.2
	— prej tyre: Gjendjet e magazinës më 31 dhjetor të sasive nga importi ose prodhimi vetjak ose nga blerjet vetjake nën procedura të posaçme doganore
	

	
	
	4B.2.1
	— prej tyre: Gjendjet e magazinës më 31 dhjetor të sasive nga importi ose prodhimi vetjak ose nga blerjet vetjake nën procedura të posaçme doganore, të pahedhura më parë në
treg
	Në veçanti, prodhimi vetjak i pashitur ose importet vetjake të pahedhura në qarkullim të lirë.



	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	4C
	Sasia e rigjeneruar nga vetë sipërmarrësi
	

	
	Sasia totale e hedhur fizikisht në treg
	





[bookmark: Seksioni_6:_Kategoritë_e_aplikimit_të_ga]Seksioni 5: Kategoritë e aplikimit të gazeve që janë vendosur në tregun e brendshëm,  plotësohet nga prodhuesit dhe importuesit e gazeve 



Sasitë raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më shumë, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset lart, përndryshe rrumbullakoset poshtë), veçmas për çdo gaz të listuar në Aneksin I dhe II të të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara” ose përzierje që përmban të paktën një nga ato gaze.

	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET ( PO/JO Në rast se PO përcaktohet sasia per secilin gaz veçmas)

	5A
	
	Eksport
	

	5B
	
	Shkatërrim
	

	5C
	
	Pajisje ushtarake
	

	5D
	
	Ftohja, kondicionimi i ajrit dhe pompat e nxehtësisë
	

	5E
	
	fluid (gaz i lëngshëm që transferojnë nxehtësinë
	

	5F
	
	Prodhimi i shkumave
	

	5G
	
	Prodhimi i polioleve të parapërziera
	

	5H
	
	Mbrojtja nga zjarri
	

	5I
	
	Aerosole – inhalatorë me dozë të matur
	

	5J
	
	Aerosole – përdorime të tjera
	

	5K
	
	Tretës
	

	5L
	
	Lëndë e parë
	



	5M
	
	Prodhimi i gjysmëpërçuesve
	

	5N
	
	Prodhimi fotovoltaik
	

	5O
	
	Prodhime të tjera elektronike
	

	5P
	
	Pajisje të aparaturave elektrike
	

	5Q
	
	Operacionet e derdhjes së magnezit
	

	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	5R
	
	Anestetikë
	

	5S
	
	Aplikim tjetër ose i panjohur
	Aplikimi/et tjetër/tjera duhet të specifikohet/hen, dhe aplikimi i panjohur duhet të shpjegohet nga raportuesi.

	5T
	
	Rrjedhje gjatë magazinimit, transportit ose transferimit, dhe emetime që ndodhin në
prodhim
	Kur raportohen sasi të tilla, duhet të jepet një shpjegim.

	5U
	
	Rregullime kontabël
	Kur raportohen sasi të tilla, duhet të jepet një shpjegim.

	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	5V
	
	Sasitë totale për kategoritë për aplikime
	5Ë = 5A + 5B + 5C + 5D + 5E + 5F + 5G + 5H + 5I + 5J + 5K + 5L + 5M + 5N + 5O + 5P + 5Q + 5R + 5S
+ 5T + 5U + 5V
Nëse të dhënat raportohen saktë, atëherë sasitë totale për kategoritë e aplikimeve (5V) do të korrespondojnë me sasinë totale të llogaritur të furnizuar në tregun e brendshëm.

	5X
	
	Sasia totale e furnizuar në treg
	5X = 1E + 2A + 2G – 2H – 3B + 4B – 4G + 4K








[bookmark: Seksioni_8:_Plotësohet_nga_ndërmarrjet_q]Seksioni 6: Plotësohet nga sipërmarrëst që kanë shkatërruar gaze 
Sasitë raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më shumë, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset lart, përndryshe rrumbullakoset poshtë), veçmas për çdo gaz serrë të fluoruar të listuar në Aneksin I dhe II të ligjit nr. 27/2016 “Për gazet serrë të fluoruara”, ose përzierje që përmban të paktën një nga ato gaze.

	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	6_A
	Sasia e shkatërruar nga kompania raportuese duke përdorur oksidim termik
	Për hidrofluorokarbonet, duhet të specifikohet teknologjia e shkatërrimit e
miratuar sipas Protokollit të Montrealit, duke bërë dallimin ndërmjet burimeve të përqendruara dhe atyre të holluara.



	
	6_A_a
	— prej tyre: sasia e gazeve të virgjëra të shkatërruara (përfshirë sasitë e prodhuara si nënprodukte dhe të
shkatërruara)
	Do të raportohet vetëm për HFC-23. Teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit duhet të specifikohet, duke bërë dallimin ndërmjet
burimeve të përqendruara dhe të holluara.

	6_Ba
	Sasia e shkatërruar nga kompania raportuese duke përdorur teknologjitë plazma
	Për hidrofluorokarbonet, duhet të specifikohet teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit, duke bërë dallimin ndërmjet burimeve të
përqendruara dhe atyre të holluara.

	
	6_Ba_a
	— prej tyre: sasia e gazeve të virgjëra të shkatërruara (përfshirë sasitë e prodhuara si nënprodukte dhe të shkatërruara)
	Do të raportohet vetëm për HFC-23. Teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit duhet të specifikohet, duke bërë dallimin ndërmjet burimeve të përqendruara dhe të holluara.

	6_Bb
	Sasia e shkatërruar nga kompania raportuese duke përdorur teknologjitë e konvertimit (ose jo-djegies)
	Për hidrofluorokarbonet, duhet të specifikohet teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit, duke bërë dallimin ndërmjet burimeve të
përqendruara dhe atyre të holluara.

	
	6_Bb_a
	— prej tyre: sasia e gazeve të virgjëra të shkatërruara (përfshirë sasitë e prodhuara si nënprodukte dhe të shkatërruara)
	Do të raportohet vetëm për HFC-23. Teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit duhet të specifikohet, duke bërë dallimin ndërmjet burimeve të përqendruara dhe të holluara.

	6_C
	Sasia e shkatërruar nga kompania raportuese duke përdorur teknologji të tjera
	Për hidrofluorokarbonet, duhet të specifikohet teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit, duke bërë dallimin ndërmjet burimeve të përqendruara dhe atyre të holluara.
Për gazet e tjera të shkatërruara, përveç hidrofluorokarboneve, duhet të specifikohen teknologjitë e përdorura të shkatërrimit.

	
	6_C_a
	— prej tyre: sasia e gazeve të virgjëra të shkatërruara (përfshirë sasitë e prodhuara si nënprodukte dhe të shkatërruara)
	Do të raportohet vetëm për HFC-23. Teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit duhet të specifikohet, duke bërë dallimin ndërmjet burimeve të përqendruara dhe të holluara.

	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	6_D
	Sasia e shkatërruar nga vetë kompania raportuese
	6_D = 6_A + 6_Ba + 6_Bb + 6_C

	
	6_D_a
	
— prej tyre: sasia e gazeve të virgjëra të shkatërruara (përfshirë sasitë e prodhuara si nënprodukte dhe të shkatërruara)
	Vetëm për HFK-23
6_D_a = 6_A_a + 6_Ba_a + 6_Bb_a + 6_C_a

	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	6_E
	Gjendjet e magazinës më 1 janar në pritje për t'u shkatërruar
	

	6_F
	Gjendjet e magazinës më 31 dhjetor të destinuara për shkatërrim në pritje për t'u shkatërruar
	


Për hidrofluorokarbonet, duhet të specifikohet teknologjia e shkatërrimit e miratuar sipas Protokollit të Montrealit, duke diferencuar burimet e përqendruara ku bëjnë pjesë ftohësit e rikuperuar dhe burimet e holluara ku bëjnë pjesë rrjedhat e mbetjeve që përmbajnë shkuma. Raportohen sasitë totale të shkatërruara nga vetë sipërmarrësit raportues. Sipërmarrësit që janë prodhues raportojnë gjithashtu për sasitë e prodhimit të tyre që janë shkatërruar, në Seksionin 1 të raportimit.

[bookmark: Seksioni_11:_Plotësohet_nga_ndërmarrjet_][bookmark: _bookmark0]Seksioni 7: Plotësohet nga sipërmarrësit që kanë vendosur në treg gaze të përmbajtura në produkte ose pajisje ose pjesë të tyre 


Sasitë e gazeve serrë të fluoruara të listuara në Aneksin I dhe II të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara” ose përzierjet që përmbajnë të paktën një nga ato gaze të përmbajtura në produkte dhe pajisje ose pjesë të tyre raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më shumë, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset lart, përndryshe rrumbullakoset poshtë), sipas kategorisë. Përveç sasisë totale të gazeve, numri i njësive raportohet për kategori, nëse nuk përcaktohet ndryshe. Për Seksionin 7_M, numri i njësive i referohet numrit të njësive funksionale dhe raportohet së bashku me sasitë përkatëse të substancave.
Prodhuesit e produkteve ose pajisjeve ose pjesëve të tyre të prodhuara nuk raportojnë për produktet dhe pajisjet ose pjesët e tyre kur gazet e përfshira janë importuar ose prodhuar më parë. Kur një prodhues prodhon vetë gaz me shumicë në  për përdorim në  për prodhimin e produkteve dhe pajisjeve të tyre ose pjesëve të tyre, raportimi i tij mbi prodhimin (Seksioni 1 i raportimit) mbulon gjithashtu sasitë përkatëse të gazit, kështu që ato sasi nuk raportohen në këtë Seksion, por vetëm në Seksionin 1 të raportimit.
Importuesit e produkteve ose pajisjeve ose pjesëve të tyre që përmbajnë një gaz serrë të fluoruar të listuar në Aneksin I dhe II të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara” raportojnë për të gjitha importet që përmbajnë gaz të hedhur për qarkullim të lirë në tregun e brendshëm . Importet e polioleve të parapërziera nuk raportohen në këtë Seksion, por vetëm në Seksionin 2. 
Kur ka një referencë për kapacitetin nominal dhe pajisja mund të ketë funksione të ndryshme, kapaciteti nominal i referohet funksionit parësor të pajisjes.

	
	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	KOMENTET

	7_A
	
	
	
	
	Pajisje stacionare të kondicionimit të ajrit dhe pompa nxehtësie, me përjashtim të ftohësve
	Ftohësit e kthyeshëm konsiderohen se bien nën këtë kategori dhe raportohen këtu (7_A).
7_A = 7_A1 + 7_A2













	
	7_A1
	
	
	
	— prej tyre: Pajisje autonome
	Përfshin njësitë monobllok dhe pajisjet që janë të lëvizshme ndërmjet dhomave nga përdoruesi fundor, duke përfshirë sistemet split portative.
7_A1 = 7_A1a + 7_A1b + 7_A1c

	
	
	7_A1a
	
	
	— prej tyre: me kapacitet maksimal nominal deri në dhe përfshirë 12 kË
	Pajisjet siç referohen në pikat 8(a), 8(b) dhe 8(c), të Aneksit IV të Rregullores (BE) 2024/573, pavarësisht nga GËP i gazeve të përmbajtura.
7_A1a = 7_A1a1+ 7_A1a2 + 7_A1a3 + 7_A1a4

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	7_A1a1
	
	— prej tyre: sistemet ajër-ajër
	

	
	
	
	7_A1a2
	
	— Prej tyre: sistemet ajër-ujë
	

	
	
	
	7_A1a3
	
	— prej tyre: sisteme tokë-ujë
	

	
	
	
	7_A1a4
	
	— prej tyre: sisteme të tjera
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
	7_A1b
	
	
	— prej tyre: me një kapacitet maksimal nominal prej më shumë se 12 kË, por jo më shumë se 50 kË
	Pajisjet siç referohen në pikën 8(d) të Aneksit IV të Rregullores (BE) 2024/573, pavarësisht nga GËP i gazeve të përmbajtura.
7_A1b = 7_A1b1+ 7_A1b2 + 7_A1b3 + 7_A1b4

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	7_A1b1
	
	— prej tyre: sistemet ajër-ajër
	

	
	
	
	7_A1b2
	
	— Prej tyre: sistemet ajër-ujë
	

	
	
	
	7_A1b3
	
	— prej tyre: sisteme tokë-ujë
	

	
	
	
	7_A1b4
	
	— prej tyre: sisteme të tjera
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
	7_A1c
	
	
	— prej tyre: me një kapacitet maksimal nominal prej më shumë se 50 kË
	Pajisjet siç referohen në pikën 8(e) të Aneksit IV të Rregullores (BE) 2024/573, pavarësisht nga GËP i gazeve të përmbajtura.
7_A1c = 7_A1c1+ 7_A1c2 + 7_A1c3 + 7_A1c4







	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	7_A1c1
	
	— prej tyre: sistemet ajër-ajër
	

	
	
	
	7_A1c2
	
	— Prej tyre: sistemet ajër-ujë
	

	
	
	
	7_A1c3
	
	— prej tyre: sisteme tokë-ujë
	

	
	
	
	7_A1c4
	
	— prej tyre: sisteme të tjera
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	7_A2
	
	
	
	— prej tyre: pajisje të tipit split
	Pajisjet siç referohen në pikën 9 të Aneksit IV të Rregullores (BE) 2024/573, pavarësisht nga GËP i gazeve të përmbajtura.
Përfshin pajisjet fikse të pompave të nxehtësisë me dy kanale dhe pajisjet e kondicionimit të ajrit 
Sistemet split portative nuk duhet të raportohen këtu në 7_A2, por në kategorinë përkatëse nën 7_A1.
7A2 = 7_A2a + 7_A2b

	
	
	7_A2a
	
	
	— prej tyre: me një kapacitet maksimal nominal deri në dhe duke përfshirë 12 kË
	7_A2a = 7_A2a1 + 7_A2a2 + 7_A2a3

	
	
	
	7_A2a1
	
	— prej tyre. Sisteme split të vetme, duke përjashtuar sistemet me fluks të ndryshueshëm të ftohësit 'VRF')
	Sistemet VRF me një kapacitet maksimal nominal deri në dhe duke përfshirë 12 kË raportohen në Seksionin 7_A2a3.
7_A2a1 = 7_A2a1i + 7_A2a1ii + 7_A2a1iii

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	
	A2a1i
	— prej tyre: sisteme split ajër-ajër
	

	
	
	
	
	A2a1ii
	— prej tyre: sisteme split ajër-ujë
	

	
	
	
	
	A2a1iii
	— prej tyre: sisteme të tjera single-split
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
	
	7_A2a2
	
	— prej tyre: sisteme multi-split (duke përjashtuar VRF)
	Sistemet VRF me një kapacitet maksimal nominal deri në dhe duke përfshirë 12 kË raportohen në Seksionin 7_A2a3.
7_A2a2 = 7_A2a2i + 7_A2a2ii + 7_A2a2iii







	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	
	A2a2i
	— prej tyre: sistemet ajër-ajër
	

	
	
	
	
	A2a2ii
	— Prej tyre: sistemet ajër-ujë
	

	
	
	
	
	A2a2iii
	— prej tyre: sisteme të tjera multi-split
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
	
	7_A2a3
	
	— prej tyre: sisteme me fluks të ndryshueshëm të ftohësit (VRF)
	7_A2a3 = 7_A2a3i + 7_A2a3ii + 7_A2a3iii

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	
	A2a3i
	— prej tyre: sistemet ajër-ajër
	

	
	
	
	
	A2a3ii
	— Prej tyre: sistemet ajër-ujë
	

	
	
	
	
	A2a3iii
	— prej tyre: sisteme të tjera VRF
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
	7_A2b
	
	
	— prej tyre: me kapacitet nominal maksimal më të madh se 12 kË
	Pajisjet siç referohen në pikën 9(e) dhe pikën 9(f) të Aneksit IV të Rregullores (BE) 2024/573, pavarësisht nga GËP i gazeve të përmbajtura.
7_A2b = 7_A2b1 + 7_A2b2 + 7_A2b3

	
	
	
	7_A2b1
	
	— prej tyre: sisteme split të vetme (duke përjashtuar VRF)
	Sistemet VRF me një kapacitet maksimal nominal prej më shumë se 12 kË duhet të raportohen në Seksionin 7_A2b3
7_A2b1 = 7_A2b1i + 7_A2b1ii + 7_A2b1iii

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
	
	7_A2b2
	
	— prej tyre: sisteme multi-split (duke përjashtuar VRF)
	Sistemet VRF me një kapacitet maksimal nominal prej më shumë se 12 kË raportohen në Seksionin 7_A2b3.
7_A2b2 = 7_A2b2i + 7_A2b2ii + 7_A2b2iii
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	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	
	A2b2i
	— prej tyre: sistemet ajër-ajër
	

	
	
	
	
	A2b2ii
	— Prej tyre: sistemet ajër-ujë
	

	
	
	
	
	A2b2iii
	— prej tyre: sisteme të tjera multi-split
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	
	
	7_A2b3
	
	— prej tyre: sisteme VRF
	7_A2b3 = 7_A2b3i + 7_A2b3ii + 7_A2b3iii

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	
	
	A2b3i
	— prej tyre: sistemet ajër-ajër
	

	
	
	
	
	A2b3ii
	— Prej tyre: sistemet ajër-ujë
	

	
	
	
	
	A2b3iii
	— prej tyre: sisteme të tjera VRF
	Lloji i sistemit duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_B
	
	
	
	
	Pajisje ftohëse stacionare, me përjashtim të ftohësve
	Ftohësit që bien nën përkufizimin e nenit 3, pika 44 e Rregullores (BE) 2024/573 raportohen në Seksionin 7_C.
Ftohësit e kthyeshëm raportohen nën 7_A. 7_B = 7_B1 + 7_B2 + 7_B3 + 7_B4 + 7_B5

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	7_B1
	
	
	
	Frigoriferë dhe ngrirës shtëpiakë
	

	
	7_B2
	
	
	
	Frigoriferë dhe ngrirës për përdorim komercial (pajisje autonome)
	.

	
	7_B3
	
	
	
	Pajisje të tjera ftohëse autonome, me përjashtim të ftohësve
	

	
	7_B4
	
	
	
	Pajisje ftohëse, me përjashtim të ftohësve, të projektuara për ftohje në temperatura nën – 50 °C
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	7_B5
	
	
	
	Çdo pajisje tjetër ftohëse, me përjashtim të ftohësve
	

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_C
	
	
	
	
	Ftohës stacionarë 
	

	
	7_C1
	
	
	
	— prej tyre: me kapacitet maksimal nominal deri në dhe përfshirë 12 kË
	

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	
	7_C1a
	
	
	— prej tyre: Projektuar për ftohje në temperatura nën – 50 °C
	

	
	
	7_C1b
	
	
	— prej tyre: Ftohës të tjerë me një kapacitet maksimal nominal deri në dhe duke përfshirë 12 kË
	

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	
	7_C2
	
	
	
	— prej tyre: me kapacitet nominal maksimal më të madh se 12 kË
	

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	

	
	
	7_C2a
	
	
	— prej tyre: Projektuar për ftohje në temperatura nën – 50 °C
	

	
	
	7_C2b
	
	
	— prej tyre: Ftohës të tjerë me një kapacitet maksimal nominal prej më shumë se 12 kË
	

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET








	7_D
	
	
	
	
	Pajisje të tjera stacionare ftohëse, pajisje kondicionimi ajri dhe pompa nxehtësie
	Lloji i pajisjes duhet të specifikohet.

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_E
	
	
	
	
	Pajisje ftohëse të lëvizshme
	7_E = 7_E1 + 7_E2 + 7_E3 + 7_E4

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	7_E1
	
	
	
	Pajisje ftohëse të lëvizshme për automjete të lehta frigoriferike (p.sh. furgonë)
	

	
	7_E2
	
	
	
	Pajisje ftohëse të lëvizshme për automjete të rënda frigoriferike (përfshirë kamionët dhe rimorkiot)
	

	
	7_E3
	
	
	
	Pajisje ftohëse të lëvizshme për anije frigoriferike
	

	
	7_E4
	
	
	
	Çdo pajisje tjetër ftohëse e lëvizshme
	Lloji i pajisjes duhet të specifikohet (p.sh. duke përfshirë rastet kur është i integruar në automjete, anije, trena, aeroplanë, makineri lëvizëse jo rrugore, etj.).

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_F
	
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit
	7_F = 7_F1 + 7_F2 + 7_F3 + 7_F4 + 7_F5 + 7_F6 +
7_F7
+ 7_F8 + 7_F9

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	7_F1
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për vetura pasagjerësh
	

	
	7_F2
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për autobusë
	

	
	7_F3
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për furgonë (automjete të lehta)
	

	
	7_F4
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për kamionë dhe rimorkio (automjete të rënda)
	

	
	7_F5
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për
automjete dhe makineri bujqësore, pyjore dhe ndërtimi
	

	
	7_F6
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për mjete hekurudhore
	

	
	1_F7
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për anije
	

	
	7_F8
	
	
	
	Pajisje të lëvizshme të kondicionimit të ajrit për avionë dhe helikopterë
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	7_F9
	
	
	
	Çdo pajisje tjetër e lëvizshme e kondicionimit të ajrit
	Lloji i pajisjes duhet të specifikohet (p.sh. duke përfshirë rastet kur është i integruar në automjete, anije, trena, aeroplanë, makineri lëvizëse jo rrugore, etj.).

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_G
	
	
	
	
	Pajisje totale ftohëse, pajisje kondicionimi ajri ose pompa nxehtësie
	7_G = 7_A + 7_B + 7_C + 7_D + 7_E + 7_F

	7_H
	
	
	
	
	Produkte shkume
	7_H = 7_H1 + 7_H2 + 7_H3 + 7_H4

	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	7_H1
	
	
	
	Pllaka dhe panele izoluese prej polistireni të ekstruduar (XPS)
	Sasitë e pllakave XPS raportohen në njësi metra kub (pranë sasive të gazeve të fluoruara të përmbajtura në njësi tonë metrikë).

	
	7_H2
	
	
	
	Pllaka dhe panele izoluese prej poliuretani (PU)
	Sasitë e pllakave PU raportohen në njësi metra kub (pranë sasive të gazeve të fluoruara të përmbajtura në njësi tonë metrikë).

	
	7_H3
	
	
	
	Shkumë me një komponent (OCF)
	

	
	7_H4
	
	
	
	Produkte të tjera shkume
	Duhet/të specifikohet/hen kategoria/të e produktit. Shkumat në pajisje raportohen këtu.
Importet e polioleve të parapërziera (p.sh. në sistemet e poliuretanit) nuk raportohen këtu në 7_H4, por në Seksionin 2.
Sasitë e produkteve të shkumës raportohen në njësi ose metra kub, tonë metrikë, ose copë produkti/pajisjeje (pranë sasive të gazeve të fluoruara të përmbajtura në njësi tonë metrikë).

	7_I
	
	
	
	
	Pajisje për mbrojtjen nga zjarri (përfshirë sistemet dhe fikësit e zjarrit të integruar në automjete)
	

	
	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_J
	
	
	
	
	Aerosole mjekësore ose farmaceutike
	7_J = 7_J1 + 7_J2

	
	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	7_J1
	
	
	
	Inhalatorë me dozë të matur për shpërndarjen e përbërësve farmaceutikë
	Inhalatorë me dozë të matur për shpërndarjen e përbërësve farmaceutikë 
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	7_J2
	
	
	
	Aerosole të tjera mjekësore ose farmaceutike
	Duhet të specifikohet lloji i aerosoleve. 

	7_K
	
	
	
	
	Aerosole jo-mjekësore
	

	
	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_L
	
	
	
	
	Produkte dhe pajisje të tjera mjekësore dhe personale
	7_L = 7_L1 + 7_L2 + 7_L3

	
	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	7_L1
	
	
	
	Produkte të kujdesit personal
	

	
	
7_L2
	
	
	
	Pajisje të përdorura për ftohjen e lëkurës
	

	
	7_L3
	
	
	
	Produkt ose pajisje tjetër mjekësore
	Duhet të specifikohet lloji i produkteve ose pajisjeve.
Njësia matëse për sasitë e produkteve dhe pajisjeve duhet të jetë ose vëllimi neto i produktit, pesha neto e produkteve ose njësitë e produktit ose pajisjes (pranë sasive të gazeve të fluoruara të përmbajtura në njësi tonë metrikë).

	
	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_M
	
	
	
	
	Pajisje për transmetimin dhe shpërndarjen e energjisë elektrike
	
7_M = 7_M1 + 7_M2 + 7_M3 + 7_M4 + 7_M5

	
	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	
	7_M1
	
	
	
	Aparatura elektrike të tensionit të mesëm për shpërndarje primare dhe sekondare deri në dhe duke
përfshirë 24 kV
	Në vend të numrit të njësive, duhet të raportohet numri i njësive funksionale së bashku me sasitë përkatëse të substancave.

	
	7_M2
	
	
	
	Aparatura elektrike të tensionit të mesëm për shpërndarje primare dhe sekondare nga më shumë se 24 kV deri në dhe duke përfshirë 52 kV
	Në vend të numrit të njësive, duhet të raportohet numri i njësive funksionale së bashku me sasitë përkatëse të substancave.
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	7_M3
	
	
	
	Aparatura elektrike të tensionit të lartë nga më shumë se 52 kV deri në dhe duke përfshirë 145 kV dhe deri në dhe duke përfshirë 50 kA rrymë
qarku të shkurtër
	Në vend të numrit të njësive, duhet të raportohet numri i njësive funksionale së bashku me sasitë përkatëse të substancave.

	
	7_M4
	
	
	
	Aparatura elektrike të tensionit të lartë prej më shumë
se 145 kV ose më shumë se 50 kA rrymë qarku të shkurtër
	Në vend të numrit të njësive, duhet të raportohet numri i njësive funksionale së bashku me sasitë përkatëse të substancave.

	
	7_M5
	
	
	
	Pajisje të tjera për transmetimin dhe shpërndarjen e energjisë elektrike
	Duhet të specifikohen lloji i pajisjes dhe niveli i tensionit të lartë.

	7_N
	
	
	
	
	   Particle accelerators
	Duhet të specifikohen lloji i pajisjes dhe niveli i tensionit të lartë.

	
	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_O
	
	
	
	
	Medical particle accelerators
	7_O = 7_O1 + 7_O2 + 7O_3 + 7_O4

	
	
	
	
	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	7_P
	
	
	
	
	Produkte dhe pajisje të tjera që përmbajnë gaze të listuara në Anekset I, II të Ligjit Nr.2/2023
	Duhet/të specifikohet/hen kategoria/të e produktit ose pajisjes.
Njësia matëse për sasitë e produkteve ose pajisjeve duhet të jetë ose vëllimi neto i produktit, pesha neto e produktit ose njësitë e produktit ose pajisjes (pranë sasive të gazeve të fluoruara të përmbajtura në njësi tonë metrikë).

	
	
	
	
	SASITË E LLOGARITURA AUTOMATIKISHT
	

	7_Q
	
	
	
	Totali i produkteve dhe pajisjeve që përmbajnë gaze të fluoruara të listuara në Anekset I, II ose III të të Ligjit Nr.2/2023
	7_Q = 7_G + 7_H + 7_I + 7_J + 7_K + 7_L + 7_M +
7_N + 7_O + 7_P

	7_R
	
	
	
	Produkte dhe pajisje totale të mbuluara nga neni 19(1) i Rregullores (BE) 2024/573
	Vetëm për hidrofluorokarbonet. 7_R = 7_G + 7_J1 (1)


[bookmark: _bookmark2]





[bookmark: Seksioni_12:_Plotësohet_nga_importuesit_]Seksioni 8: Plotësohet nga importuesit e pajisjeve ftohëse, pajisjeve të kondicionimit të ajrit ose pompave të nxehtësisë ose inhalatorëve me dozë të matur të mbushur me hidrofluorokarbone, ku hidrofluorokarbonet e peërmbajtura në pajisjet ose produktet e importuara ishin eksportuar më parë nga i dhe ishin marrë nga prodhuesit e pajisjeve ose produkteve drejtpërdrejt nga Sipërmarrësi eksportuese, dhe i ishin nënshtruar kufizimit të kuotës së hidrofluorokarboneve për hedhje në treg


Sasitë duhet të raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më e madhe, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset për lart, përndryshe ajo rrumbullakoset për poshtë), veçmas për çdo hidrofluorokarbon (gazet e listuara në Aneksin I të  ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara”.ose përzierje që përmban të paktën njërin nga ato gaze).

	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	8A
	Sasia e hidrofluorokarboneve të mbushura në pajisjet e importuara të ftohjes, pajisjet e kondicionimit të ajrit ose pompat e nxehtësisë, të hedhura nga dogana për qarkullim të lirë në , për të cilat hidrofluorokarbonet ishin eksportuar më parë nga i dhe të cilat i ishin nënshtruar kufizimit të kuotës së hidrofluorokarboneve për hedhje në tregun e it
	

	8B
	Sasia e hidrofluorokarboneve të mbushura në inhalatorët e importuar me dozë të matur, të hedhura nga dogana për qarkullim të lirë, për të cilat hidrofluorokarbonet ishin eksportuar më parë nga i dhe të cilat i ishin nënshtruar kufizimit të kuotës së hidrofluorokarboneve për hedhje në tregun e it
	







[bookmark: Seksioni_12a:_Plotësohet_nga_importuesit]Seksioni 8a: Plotësohet nga importuesit e pajisjeve ftohëse, pajisjeve të kondicionimit të ajrit ose pompave të nxehtësisë ose inhalatorëve me dozë të matur të mbushur me hidrofluorokarbone, ku pajisjet ose produktet e importuara (përfshirë mbushjen me hidrofluorokarbone) ishin hedhur më parë në tregun e it dhe më pas ishin eksportuar nga i përpara ri-importimit – 




Sasitë duhet të raportohen në tonë metrikë me saktësi deri në shifrën e tretë pas presjes dhjetore (nëse shifra e katërt pas presjes dhjetore është 5 ose më e madhe, shifra e tretë pas presjes dhjetore rrumbullakoset për lart, përndryshe ajo rrumbullakoset për poshtë), veçmas për çdo hidrofluorokarbon (gazet e listuara në Seksionin 1 të Aneksit I të Ligjit Nr.2/2023 “Për gazet serrë të floruara” ose përzierje që përmban të paktën njërin nga ato gaze).


	
	INFORMACIONET PËR T'U RAPORTUAR
	KOMENTET

	8aA
	Sasia e hidrofluorokarboneve të mbushura në pajisjet e importuara të ftohjes, pajisjet e kondicionimit të ajrit ose pompat e nxehtësisë, ku pajisjet (përfshirë mbushjen me hidrofluorokarbone) ishin hedhur më parë në tregun e it dhe më pas ishin eksportuar nga i përpara ri-importimit
	

	8aB
	Sasia e hidrofluorokarboneve të mbushura në inhalatorët e importuar me dozë të matur, ku inhalatorët (përfshirë mbushjen me hidrofluorokarbone) ishin hedhur më parë në tregun e it dhe më pas ishin eksportuar nga i përpara ri-importimit
	








[bookmark: Raport_zero:_Plotësohet_nga_ndërmarrjet_]Raport zero: Plotësohet nga sipërmarrëst të cilave u është alokuar kuotë, ose kanë marrë kuota, por nuk kanë hedhur asnjë sasi hidrofluorokarbonesh në treg vitin kalendarik për të cilin paraqitet raporti 
Sipërmarrësit që nuk raportojnë hidrofluorokarbone (gazet e listuara në Aneksin I të ligjit nr. 2/2023 “Për gazet serrë të fluoruara” ose përzierje që përmbajnë të paktën një nga ato gaze) të hedhura në tregun e it në Seksionin 4M duhet të konfirmojnë mungesën e veprimtarive të lidhura.


